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1.
Timetable / Raspored
	
	DATE / DATUM
	TIME / VRIJEME
	VENUE / MJESTO

	Preparatory session / Pripremni sastanak
	
	
	

	Deadline for the submission of tenders / Rok za podnošenje ponuda
	
	
	

	Tender opening session / Otvaranje ponuda
	
	
	

	< Meeting 1 > /  <1. sastanak>
	
	
	

	< Meeting 2 > /  <2. sastanak>
	
	
	

	Etc. / Itd..
	
	
	


2.
Observers/ Promatrači
	Name / Ime i prezime
	Representing / Zastupa

	
	

	
	


3.
Evaluation / Ocjenjivanje
Preparatory session / Pripremni sastanak
The Chairperson informed the Evaluation Committee of the scope of the proposed contract, identified the organisations responsible for preparing the tender dossier, and summarised the essential features of the tender procedure to date, including the evaluation grid published as part of the tender dossier. / Predsjedavajući je obavijestio Odbor za ocjenjivanje o opsegu predloženog ugovora, identificirao organizacije odgovorne za pripremu natječajne dokumentacije te sažeto iznio osnovne značajke natječajnog postupka do tog trenutka, uključujući tablicu za ocjenjivanje objavljenu u okviru natječajne dokumentacije.
Tender opening session / Otvaranje ponuda
The Tender opening report is attached to this report. The Evaluation Committee only considered those tenders, which were found to be suitable for further evaluation following the tender opening session. / Izvještaj o otvaranju ponuda nalazi se u prilogu ovog izvještaja. Odbor za ocjenjivanje razmatrao je samo one ponude za koje je nakon otvaranja ponuda utvrđeno da su prikladne za daljnje ocjenjivanje.
Administrative compliance / Administrativna sukladnost
The Evaluation Committee used the administrative compliance grid included in the tender dossier to assess the compliance of each of the tenders with the administrative requirements of the tender dossier. / Koristeći tablicu za ocjenjivanje administrativne sukladnosti uključenu u natječajnu dokumentaciju, Odbor za ocjenjivanje ocijenio je usuglašenost svake ponude s administrativnim uvjetima natječajne dokumentacije.
[If clarifications were requested for the submissions from any tenderers:/ [Ako su zatražena pojašnjenja u vezi s dostavljenim ponudama:
With the agreement of the other Evaluation Committee members, the Chairperson wrote to the following tenderers whose tenders required clarification, offering them the possibility to respond by <within a reasonable time limit fixed by the evaluation committee> (all correspondence is attached in the Annex indicated): / Uz suglasnost ostalih članova Odbora za ocjenjivanje, predsjedavajući je zatražio pojašnjenja ponuda od sljedećih ponuditelja,  uz mogućnost da odgovore do <u razumnom vremenskom roku koji odredi odbor za ocjenjivanje> (sva korespondencija priložena je u okviru navedenog Priloga):
	Tender envelope No / Br. omotnice s ponudom
	Tenderer name / Naziv ponuditelja
	Lot number* / Broj grupe nabave*
	Summary of exchange of correspondence / Sažetak razmijenjene korespondencije

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


]

The completed Administrative compliance grid is attached. On the basis of this, the Evaluation Committee decided that the following tenders were administratively non-compliant and should not be considered further: / U prilogu se nalazi popunjena tablica za ocjenjivanje administrativne sukladnosti. Na temelju toga Odbor za ocjenjivanje odlučio je da sljedeće ponude nisu administrativno usuglašene te da dalje ne bi trebale biti razmatrane:
	Tender envelope No / Br. omotnice s ponudom
	Tenderer name / Naziv ponuditelja
	Lot number* / Broj grupe nabave*
	Reason / Razlog

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Technical compliance / Tehnička sukladnost
Each evaluator on the Evaluation Committee used the Technical evaluation grid included in the tender dossier to assess the compliance of each of the tenders with the technical requirements of the tender dossier. The completed Technical evaluation grids are attached. / / Koristeći tablicu za ocjenjivanje tehničke sukladnosti uključenu u natječajnu dokumentaciju, Odbor za ocjenjivanje ocijenio je usuglašenost svake ponude s tehničkim uvjetima natječajne dokumentacije. U prilogu se nalaze popunjene tablice za ocjenjivanje tehničke sukladnosti.
 [If clarifications were requested from any tenderers : / [Ako su od nekog ponuditelja zatražena pojašnjenja:
With the agreement of the other Evaluation Committee members, the Chairperson wrote to the following tenderers whose tenders required clarification, offering them the possibility to respond by <within a reasonable time limit fixed by the evaluation committee> (all correspondence is attached in the Annex indicated): / Uz suglasnost ostalih članova Odbora za ocjenjivanje, predsjedavajući je zatražio pojašnjenja ponuda od sljedećih ponuditelja,  uz mogućnost da odgovore do <u razumnom vremenskom roku koji odredi odbor za ocjenjivanje> (sva korespondencija priložena je u okviru navedenog Priloga):
	Tender envelope No / Br. omotnice s ponudom
	Tenderer name / Naziv ponuditelja
	Lot number* / Broj grupe nabave*
	Summary of exchange of correspondence / / Sažetak međusobne korespondencije

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


]

After discussing the individual conclusions of the Evaluators, the Evaluation Committee concluded that the following tenders were technically non-compliant and should not be considered further: / Nakon rasprave o pojedinačnim zaključcima Ocjenjivača, Odbor za ocjenjivanje zaključio je da sljedeće ponude nisu tehnički prikladne te da ih dalje ne bi trebalo razmatrati:
	Tender envelope No Br. omotnice s ponudom
	Tenderer name / Naziv ponuditelja
	Lot number* / Številka sklopa*
	Reason / Razlog

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Financial evaluation / Financijsko ocjenjivanje
The Evaluation Committee checked the technically compliant tenders for arithmetic errors. / Odbor za ocjenjivanje provjerio je ima li u tehnički prihvatljivim ponudama aritmetičkih grešaka.
[If any arithmetic errors were found: / [Ako su nađene aritmetičke greške:
As stated in the instructions to tenderers, arithmetic errors were corrected on the following basis: / Kao što je predviđeno uputama za ponuditelje, aritmetičke greške su ispravljene na sljedećoj osnovi:
· Where there was a discrepancy between amounts in figures and in words, the amount in words prevailed / Gdje je utvrđena razlika između iznosa iskazanog u brojkama i iznosa u slovima, iznos iskazan riječima je prevladao
· Where there was a discrepancy between a unit price and the total amount derived from the multiplication of the unit price and the quantity, the unit price as quoted prevailed, except where the Evaluation Committee agreed that there was an obvious error in the unit price, in which case the total amount as quoted prevailed / Gdje je utvrđena razlika između jedinične cijene i ukupnog iznosa dobivenog umnoškom jedinične cijene i količine, prevladala je navedena jedinična cijena, osim kad bi se Odbor za ocjenjivanje složio da je došlo do očigledne greške u jediničnoj cijeni, u kojem bi slučaju prevladao navedeni ukupni iznos
· Where unconditional discounts applied to financial offers for individual lots, the discount was applied to the financial offer / Gdje su se na financijske ponude za pojedinačne grupe nabave primjenjivali bezuvjetni popusti, popust je bio primijenjen na financijsku ponudu.
The following arithmetic corrections were made: / Izvršene su sljedeće aritmetičke ispravke:
	Tender envelope No / Br. omotnice s ponudom
	Tenderer name / Naziv ponuditelja
	Lot number* / Broj grupe nabave*
	Stated financial offer
(euro/
national currency) / Iskazana financijska ponuda (euro/nacionalna valuta)
	Arithmetically corrected financial offer
(euro/
national currency) / Aritmetički ispravljena financijska ponuda (euro/nacionalna valuta)

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


The arithmetically corrected financial offers were compared [for each lot] to identify the technically compliant tender with the lowest price [for that lot].] / Uspoređene su aritmetički ispravljene financijske ponude [za svaku grupu nabave] kako bi se identificirala tehnički prihvatljiva ponuda s najnižom cijenom [za tu grupu nabave].]
[If a tender appears to have an abnormally low price in relation to the market for the supplies in question: 
The tender submitted by <Tenderer name> appeared to have an abnormally low price in relation to the market for the supplies in question. Consequently, the Chairperson of the Evaluation Committee wrote to <Tenderer name> to obtain a detailed explanation for the low price proposed. /  [Ako ponuda ima naizgled neuobičajeno nisku cijenu u odnosu na tržište robe o kojoj je riječ:/ Ponuda koju je podnio <naziv Ponuditelja> naizgled ima neuobičajeno nisku cijenu u odnosu na tržište robe o kojoj je riječ. Stoga je predsjedavajući Odbora za ocjenjivanje zatražio <naziv Ponuditelja> pisano detaljno objašnjenje predložene niske cijene.
On the basis of the response of the tenderer, the Evaluation Committee decided to / Na temelju odgovora ponuditelja, Odbor za ocjenjivanje odlučio je da:
EITHER accept the tender because [the tenderer used an economic production method / of the nature of the technical solution used/the financial offer reflected exceptionally favourable conditions available to the tenderer. / ILI prihvati ponudu jer [ponuditelj je primijenio metodu ekonomske proizvodnje / zbog prirode primijenjenog tehničkog rješenja/ financijska ponuda odražava izuzetno povoljne uvjete dostupne ponuditelju.
OR reject the tender as the abnormally low price could not be justified on objective grounds. / ILI odbaci ponudu budući da neuobičajeno niska cijena nije bila objektivno opravdana.
[For each lot] The ranking of the tenders which were not excluded during the evaluation was as follows, in order of the arithmetically corrected financial offers: /  [Za svaku grupu nabave] Rangiranje ponuda koje nisu bile isključene tijekom ocjenjivanja bilo je kako slijedi, redom aritmetički ispravljenih financijskih ponuda:
	Tender envelope No / Br. omotnice s ponudom
	Tenderer name / Naziv ponuditelja
	Lot number* / Broj grupe nabave*
	Financial offer
[after arithmetical correction]
(euro/national currency) Financijska ponuda [nakon aritmetičke ispravke] (euro/nacionalna valuta)
	Ranking / Poredak

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


]

]
[If discounts are offered: Application of discounts: /  [Ako su ponuđeni popusti: Primjena popusta:
	[Lot number / [Broj grupe nabave*]
	Tender envelope No / Br. omotnice s ponudom
	Tenderer name / Naziv ponuditelja
	Financial offer / Financijska ponuda
[after arithmetical correction / [nakon aritmetičke ispravke]
(euro/
national currency / (euro/nacionalna valuta)
	Discount applicable / Primijenjiv popust


(euro/
national currency / (euro/nacionalna valuta)

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


* Delete column if there are no lots / * Izbrisati stupac ako nema grupa nabave.]
[If any of the tenderers submitting the least expensive financial offer (after application of the preferential rules if any) for any of the lots has submitted a variant solution and provided that variants were allowed in the tender dossier for an amount equal or below to the price of the original tender: /  [Ako je ijedan ponuditelj koji je dao najpovoljniju financijsku ponudu (nakon primjene preferencijalnih pravila ako ih ima) za bilo koju grupu nabave dostavio alternativno rješenje, a pod uvjetom da su alternative dopuštene natječajnom dokumentacijom, za iznos koji je jednak ili ispod cijene originalne ponude:
Technical and financial evaluations were carried out of any variant solution submitted by tenderers, which had submitted the technically compliant tenders with the least expensive financial offers for each lot. The arithmetically corrected financial offers of the technically compliant variant solutions were as follows: / Provedeno je tehničko i financijsko ocjenjivanje svakog alternativnog rješenja ponuditelja koji su dostavili tehnički sukladne ponude s najpovoljnijim financijskim ponudama za svaku grupu nabave. Aritmetički ispravljene financijske ponude za tehnički usuglašena alternativna rješenja bile su kako slijedi:
	Tender envelope No / Br. omotnice s ponudom
	Tenderer name / Naziv ponuditelja
	Lot No* / Broj grupe nabave*
	Stated variant financial offer
(euro/
national currency) / Iskazana alternativa financijske ponude (euro/nacionalna valuta)
	Arithmetically corrected variant financial offer
(euro/
national currency) / Aritmetički ispravljena alternativa financijske ponude (euro/nacionalna valuta)
	Arithmetically corrected original financial offer
(euro/
national currency) / Aritmetički ispravljena izvorna financijska ponuda (euro/nacionalna valuta)

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


]

4.
Conclusion / Zaključak
The evaluation committee has ensured that the recommended tenderer or members are not in a situation for exclusion in the early warning system (W5). (In decentralised management this has to be verified with the representative of the European Commission) / Odbor za ocjenjivanje je potvrdio da se preporučeni ponuditelj ili članovi konzorcija ne nalaze u situaciji za isklučenje prema sustavu ranog upozoravanja (W5). (U sustavu decentraliziranog upravljanja ovo mora provjeriti predstavnik Europske komisije)
Consequently, the Evaluation Committee recommends that the contract(s) is(are) awarded as follows: / Odbor za ocjenjivanje stoga preporučuje da ugovor(i) bude(u) dodijeljen(i) kako slijedi:
	[Lot number*] / [Broj grupe nabave*]
	Tender envelope No / ponudbe/ Br. omotnice s ponudom
	Tenderer name / Naziv ponuditelja
	Financial offer
[after arithmetical correction and discounts]
(euro/
national currency) / Financijska ponuda [nakon aritmetičke ispravke i popusta] (euro/nacionalna valuta)
	[Spare parts and/or consumables]
(euro/
national currency) / [Rezervni i/ili potrošni dijelovi] (euro/nacionalna valuta)
	Contract value
(euro/
national currency) / Ugovorna vrijednost (euro/nacionalna valuta)

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


* Delete column if there are no lots. / *  Izbrisati ako nema grupa nabave.
5.
Signatures / Potpisi
	
	Name / Ime i prezime
	Signature / Potpis

	Chairperson / Predsjedavajući
	
	

	Secretary / Tajnik
	
	

	Evaluators / Ocjenjivači
	
	

	
	
	

	
	
	


Approved by the Contracting Authority: / Odobrilo Ugovarateljno tijelo:
Name & Signature:/ Ime i prezime te potpis
Date: / Datum:
1
2006
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